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T N, CONG BO THONG TIN TREN CONG THONG TIN PIEN TU
it CUA UY BAN CHUNG KHOAN NHA NUGC

TON DISCLOSURE ON THE PORTAL OF THE STATE SECURITIES COMMISSION
Kinh giti: Uy ban Chitng khoan Nha nwée
To: The State Securities Commission

Cong ty: TNHH MTV QUAN LY QUY DAI-ICHI LIFE VIET NAM

Company:  DAI-ICHI LIFE VIETNAM FUND MANAGEMENT COMPANY LTD.

Tru s& chinh: Tang 11, 149 — 151 Nguyén Vin Trdi, Phudmg Phi Nhuan, TP.HCM

Head office:  Floor 11", 149 — 151 Nguyen Van Troi, Phu Nhuan Ward, HCM city

Dién thoai (7el): (028) 3810 0888 Fax: (028) 3844 9835

Ngudi thue hién cong bd thong tin/ Disclosed by: Pang Nguyén Truomg Tai/ Dang Nguyen Truong Tai

- E-mail: DNT.Tai@dai-ichi-life.com.vn

- Pién thoai co quan/ The Company’s phone: (028) 3810 0888 — May nhanh/ Ext: 7776

Loai thong tin cong bd: & 24h 0 72h 0 Yéu cu o Bét thuong O Pinh ky

Type of the disclosed info.: K7 24h 772h 0 As requested 1 Ab-normal O Regular

Noi dung thong tin cong bd: Nghj quyét Hpi ddng Thanh vién

Content of the disclosed information: Resolution of the Member’s Council

o Ngaiy 15/06/2026, Hoi dong Thanh vién da thdng qua Nghi quyét s6 MC2026-03, théng tin chi tiét nhu
noi dung dinh kém.
On 15" June 2026, the Member’s Council passed the Resolution No. MC2026-03, the detailed
information is attached.

Chung t8i xin cam két cdc théng tin céng bd trén day la dang su that va hoan toan chiu trach nhiém trude

phap lut v& ndi dung céc thong tin da cong bb.

We hereby certify that the above information is true and responsible for the content of disclosed information

to the law.

Ngay 15 thang 06 ndm 2026

15" June 2026
Ngwdi thie hién cong bd thong tin - e

The person implementing information disclosure

Ping Nguyén Truwdng Tai



Sb/No. MC2026-03

CONG TY TNHH MTV QUAN LY QUY DAI-ICHI LIFE VIET NAM (DFVN)
DAI-ICHI LIFE VIETNAM FUND MANAGEMENT COMPANY LIMITED (DFVN)

NGHI QUYET CUA HOI DONG THANH VIEN
RESOLUTION OF THE MEMBER’S COUNCIL

NOI DUNG 1/ AGENDA ITEM 1:

Chép thuan viéc bd nhiém lai Téng Giam déc/ Approval on Reappointment of the
Chief Executive Officer

Quyét dinh/ Resolved:

Hoi ddng Thanh vién bd nhiém lai ca nhan cé tén sau day la Téng Giam déc (TGD) clia
Coéng ty TNHH MTV Quan ly Quy Dai-ichi Life Viét Nam (DFVN), phu hop voi Diéu 14.4
(c) va Pidu 15 ctia Diéu lé Cong ty hiéu lyc ké tir ngay 21 thang 12 ndm 2022.

The Member’s Council approves the reappointment of the person with the following name
to serve as the Chief Executive Officer (CEQ) of Dai-ichi Life Vietnam Fund Management
Company Limited (DFVN), in accordance with the Article 14.4 (c) and Article 15 of the
Company Charter effective from 21 December 2022.

Ho va tén Ngay hiéu lwc cta viéc bo
Full name nhiém lai
Effective date of the
reappointment
Reappointment: Ong: Tran Chau Danh 16 thang 06 nam 2026
Bé nhiém lai: Mr.: Tran Chau Danh 16" June 2026

NOI DUNG 2/ AGENDA ITEM 2:

Chép thuan viéc bd nhigm Thanh vién Hoi dong Thanh vién phuy trach Quan trj Rai
ro cua DFVN.

Approval on the Appointment for the Member’s Council in charge of the Risk
Management of DFVN

Quyét dinh/ Resolved:

H6i ddng Thanh vién chap thuan viéc bd nhiém 6ng Masato Inagaki (*) la thanh vién Hoi
ddng Thanh vién phuy trach Quan tri RUi ro cia DFVN, phu hop voi Khoan 7.2 Piéu 7
Phan 1 ctia Hwéng dan Quan tri Rai ro (phién ban 5).
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The Member's Council approves the appointment that Mr. Masato Inagaki (*) is the
Member’'s Council in charge of the Risk Management of DFVN, in accordance with Clause
7.2 Article 7 Part 1 of Risk Management Guideline (version No.5).

(*) Ong Masato Inagaki dwoc Chi s hiru bd nhiém vao ngay 15 thang 06 nam 2026 I3
thanh vién Hoi ddng Thanh vién méi ctia DFVN, viéc b nhiém méi nay ¢é hiéu lwc ké tir
ngay 16 thang 06 nam 2026.

(*) Mr. Masato Inagaki is appointed by the Owner on 15" June 2026 as the new Member’s
Council member of DFVN, this new appointment is effective from 16" June 2026.

Viéc bd nhiém tai Noi dung 2 nay c6 hiéu lwc ké tir ngay 16 thang 06 nam 2026. Moi Nghi
quyét, van ban co lién quan dwoc ban hanh trudc day sé bj thay thé bai Nghi quyét nay
va hét hiéu luc.

This appointment at Agenda Item 2 is effective from 16" June 2026. All relevant

Resolution(s), document(s) which were previously issued, shall be replaced by this
Resolution and cease to be effective.

NOI DUNG 3/ AGENDA ITEM 3:

Chép thuan viéc sira dbi Hop dbng chia sé chi phi giiva Cong ty TNHH Béo hiém
Nhéan tho Dai-ichi Viét Nam (DLVN) va DFVN

Approval on the amendment of the Shared Cost Agreement between Dai-ichi Life
Insurance Company of Vietnam Limited (DLVN) and DFVN

Quyét dinh/ Resolved:

H&i ddng Thanh vién chap thuan stra déi Hop dbng chia sé chi phi gitta Cong ty TNHH
Bao hiém Nhan tho Dai-ichi Viét Nam (DLVN) va DFVN nhw néi dung tai Tai liéu 1, pha
hop véi Didu 25 clia Piéu 16 Cong ty (tai ngdy 21 thang 12 nam 2022) va Ndi dung S6 14
clia Bang phan quyén (tai ngay 04 thang 04 nam 2022).

The Member’s Council approved the amendment of the Shared Cost Agreement between
Dai-ichi Life Insurance Company of Vietnam Limited (DLVN) and DFVN as Document 1;

in accordance with Article 25 of the Company Charter (as of 215t December 2022) and
No.14 of the Delegated Authorities (as of 4" April 2022).

Tai liéu 1/ Document 1:

D& nghi chép thuan: S6 1C/2026/007: Stra ddi Hop dong chia sé chi phi gitra DLVN va
DFVN.

Request for Approval: No. IC/2026/007: Amendment of the Shared Cost Agreement
between DLVN and DFVN.
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Nghi quyét nay sé dwoc lap song ngiv tiéng Anh va tiéng Viét. Trong trwdng hop co sw
khéng nhat quan gita tiéng Anh va tiéng Viét, tiéng Anh sé duwoc wu tién ap dung.

This Resolution is made in bilingual English and Vietnamese. In case of any discrepancy
between the English and Vietnamese, the English language shall prevail.

'\\é»{;

vV

Ong/ Mr. Tran Binh Quan

Ch tich Hoi déng Thanh vién
Chairman of the Member’'s Council
Ngay/ Date: 15 /6 / 2026

Ong/ Mr. Dang Hbéng Hai
Thanh vién Hoi ddng Thanh vién
Member of the Member’s Council
Ngay/ Date: 15 /6 / 2026

Ong/ Mr. Kenji Yamakoshi
Kiém soat vién

Inspector

Ngay/ Date: 15 /6 / 2026

Ong/ Mr. Ng Kiam Wee

Thanh vién Hai ddng Thanh vién
Member of the Member’'s Council
Ngay/ Date: 1516 / 2026

Ong/ Mr. Tran Chau Danh
Thanh vién Hai ddng Thanh vién
Member of the Member’'s Council
Ngay/ Date: 15 /6 / 2026
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Nghi quyét nay sé dwoc 1ap song ngr tiéng Anh va tiéng Viét. Trong trieding hop ¢6 sw

khéng nhat quan gitra tiéng Anh va tiéng Viét, tiéng Anh sé dwoc wu tién ap dung.

This Resolution is made in bilingual English and Vietnamese. In case of any discrepancy

between the English and Vietnamese, the English language shall prevail.

Ong/ Mr. Trdn Binh Quan

Chi tich H6i déng Thanh vién
Chairman of the Member's Council
Ngay/ Date: 15/ 6 / 2026

Ong/ Mr. Béng Héng Hai
Thanh vién Héi ddng Thanh vién
Member of the Member's Council
Ngay/ Date: 15/ 6 / 2026

Ong/ Mr. Kenji Yamakoshi
Kiém soat vién

Inspector

Ngay/ Date: 15/ 6/ 2026

b A

Ong/ Mr. Ng Kiam Wee

Thanh vién Hoi déng Thanh vién
Member of the Member's Council
Ngay/ Date: 15/6 [ 2026

Ong/ Mr. Trin Chau Danh
Thanh vién Hgi ddng Thanh vién
Member of the Member’'s Council
Ngay/ Date: 15/ 6/ 2026
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Nghi quyét nay sé dwoc lap song ngir tiéng Anh va tiéng Viét. Trong trwdng hop co sy
khéng nhét quan gitra tiéng Anh va tiéng Viét, tiéng Anh sé dwoc wu tién ap dung.

This Resolution is made in bilingual English and Vietnamese. In case of any discrepancy
between the English and Vietnamese, the English language shall prevail.

Ong! Mr. Tran Dinh Quéan Ong/ Mr. Ng Kiam Wee

Chu tich Hdi ddng Thanh vién Thanh vién Héi ddng Thanh vién
Chairman of the Member’s Council Member of the Member’s Council
Ngay/ Date: 15 /6 / 2026 Ngay/ Date: 15 /6 / 2026

Ongl Mr. Bang Hong Hai Ong/ Mr. Tran Chau Danh
Thanh vién Héi ddng Thanh vién Thanh vién Hgi ddng Thanh vién
Member of the Member’'s Council Member of the Member’s Council
Ngay/ Date: 15 /6 /2026 Ngay/ Date: 1516/ 2026
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Ongl Mr. Kenji Yamakoshi
Kiém soat vién

Inspector

Ngay/ Date: 15 / 6 / 2026
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